Habeas corpus: Demanding the body of
the dead man that the authorities consider
dead.

The lawyer of the killer will serve the
district attorney with a Habeas Corpus.

Against the hair: Not pleasant.
It is against the hair to telephone him at
midnight.

To a hair: Exacily.
The two wheels are equal to a hair.

To get a person by the short hair: 7o
have complete control over him.
He got the boy by the short hair.

To let down one’s hair: To leave the hair
hanging.
She has let down her hair.

Hair stand on end:... with fright. When I
saw him, my hair stood on end.

Hair-breadth: Minute distance.
The bullet missed him with a hair’s
breadth.

Hair-splitting: Unnecessary fruitless effort.
This unnecessary hair-splitting will spoil
everything and we shall not come to an
agreement.

To do things by halves: Imperfectly.
I do not like making things by halves.

Half-blooded: Born of different races.
Most Jews are half-blooded for they lived
in many countries for ages.
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Half-breed: of different parents.
This horse is a half-breed, half Arab, half
British.

Half-cast: A child of European father and
non-European mother or vice-versa.
This boy is a half cast.

Half-hearted: Lacking courage and spirit.

Half-hearted attempts always fail.

The better half: Wife,
Salwa is his better half

Half-and-half: Having a half leaving the
other for somebody else.
They divided the land half-and-half.

Half-morning: Black together with grey
colour.

He pointed the walls in a half morning
colour.
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To get half a Nelson on: To gain complete  Ci_ai s camas 45t 5 05) oo o by

control over. We got half a Nelson on the
enemy.

Half-sea-over: Drunk.
He is a half-sea-over now.

A bad half-penny: Someone that will
return to you unfailingly.
He will return to you as a bad half-penny.

Do not hello until you are out of the wood.

Do not rejoice before the trouble is over.

By my halidom: By my oath. By my
halidom I will help her.

Halt between two opinions: Hesitate.
Don’t halt between the two opinions lest
you should lose both of them.

To come under the hammer: To be sold
by auction.
Their house has come under the hammer.
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Knight of the hammer: Blacksmith.
His work is very hard for he is a knight of
the hammer.

To hammer an idea in one’s head: To
make one understand.

You cannot hammer any good idea into the
head of a fool.

A good hand at: The hand of an expert.
He is a good hand at painting.

At hand: close.
Exams are at hand.

Brought up by the hand: Fed by bottle.
After the death of his mother, he was
brought up by hand.

From hand to mouth: /n poverty.
I am not well off.
I live from hand to mouth.

On one’s hand: on one’s responsibility.
He has many children on his hand.

On the one hand: From one point of view.
On the one hand he is very clever and on
the other hand he is very honest.

Clean hands: nnocent.
I had clean hands in the matter,

With a heavy hand: Oppressively.
They were suppressed with a heavy hand.

To bear a hand = To give a hand: 7o
help in.

I am very thankful for all those who gave a
hand in building this hospital.

Hands off: Don’t touch. Please, keep your
hands off all of the statues in this hall.

Hand-and-glove: Dear friends.
Hisham and Kamal are like hand-and-
glove.
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Hand down: Descend. Making wireless
sets has been handed down and developed
from generation to generation in Holland.

Handsome is as handsome dose: Good
looks are not as important as how one
behaves.

Hang about: /oiter.
He kept hanging about the scene of his
crime for five days.

Hang fire: requiring a decision.
The question is still hanging fire.

Hang heavy: Difficult to pass. Those days
hanged too heavy to pass.

Hang over one’s head: kepr dangerous.
Many dangerous troubles were hanging
over his head.

Hang in the balance: Be undecided.
His fate hanged in the balance.

Hang together: Be united. They are
hanging together against me.

Hung up: suspended.
The works has been hung up for seven
days.

Get the hang of: understand. He did not
get the hang of what I told him.

To be hung: To die on the gallows.
The old man was hung beside a young boy.

Hard cash: Cash and not in any other way

of payment.
Pay me in hard cash, no credit, please.

Hard facts: Clear facts.
There is no doubt in it. It is a hard fact.

Hard nut to crack: 4 problem difficult to
be solved. Solving the population problem
is a hard nut to crack.
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Hard of hearing: Partially deaf.
She is hard of heaving, speak louder of
you wish her to hear you.

Hard water: water with minerals.
Hard water is not for drinking.

Hard up: In want.
He is very hard up these days.

To bury the hatchet: ro end fighting.
Let us bury the hatchet and be friends.

The haves and have-nots: The rich and
the poor.

There are always haves and have-nots in
every society in all times.

Haven of rest: Refuge.
Aswan is his haven of rest in winter.

To play havoc with: 7o cause destruction.
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His interference played havoc with all our plans.

Hawk-eyed: Keen sighted. Soldiers
serving near the frontiers should be hawk-
eyed.

To make hay of: To throw into confusion.
He made hay of all discipline.

Make hay while the sun shines: Make the
best use of time.

You have to save some money while you
are still in the office. Make hay while the
sun shines.

Go haywire: Become confused.
Don’t go haywire while you are working.

At all hazards: Ar all risks.
Y ou must cross the river at all hazards and
seize that village.

One cannot make head or tail of: One
cannot understand.

1 cannot make head or tail of this letter. See if

you can understand anything and tell me.
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Good head: Talent.
He has a good head in music.

Heads I win, Tails you lose: Any case I
am the winner.

A hot head: 4 rash person.
It is dangerous to deal with such a hot head
person.

At the head of: Leading.
He stands at the head of car manufacturers.

Old head over young shoulders: Wiser
for one’s age.

This boy has an old head over young
shoulders.

To put out of one’s head: To make one
Jorget or lose temper.

He put me out of my head as I could not
put that idea out of his head.

To talk above one’s head: Beyond
comprehension.

He talks above his students’ heads and the
result is failure.

To be promoted over another’s head:
Supersede ignoring the claim of others. He
was promoted over the heads of his
seniors.

Over head and ears: completely.
I am over head and ears in debt.

From head to foot: All over the body.

He was covered with mud from head to foot.

Head over heels: Topsy-turvy. Everything
became head over heels.

To keep one’s head: To keep calm.
She kept her head during the riot.

To lose one’s head: To become angry.
To lost his head with his wife.
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To keep one’s head over water: To o edb GBI e o L e SR e s
remaqin free from debt or any kind of S et i OF pa pllasl ga d2
danger.

In spite of bad circumstances in the field of

his business, he kept his head over the

water.

To make a headway: 7o press forward. (LY ol iy OF ozl & oo e plaY1 ) paiy
He is not likely to make a headway these
days.

To make head against: 7o resist osa of 3 o of it 42 e o psli
successfully.
He could not make head against me.

To lay heads together: To consult with RS Y LR PRI TP R R W (P R
others.

Let us lay our heads together to find some

way out.

To talk one’s head off: o 1Sy S T e eS8 e Pl
To trouble somebody by making him talk b g ey obaly !
too much.

He talked my head off and gave me a

severe headache.

Heaps of time: Much time. You have i VUS| PRI B L TR PRU IEU Y U LU
heaps of time to finish your work.

After one’s heart: as one desires. LS Lo o6 sV 5 ,adl 0 1t bl gns, LS
His proposal was after her heart. La bl ey

Heart-to-heart: they had a heart-to-heart 0 Uad : J 2 Lo oy 55 JS0 ot 3} i) e

talk. At g Aadl
Union of hearts: True love. The Arabs and O gy ol s Y e i
the Zionists cannot establish a union of hearts. s T b L ytiny
The hearts of the matter: The essence. PPN SN DULIN [ L2 SF- P 0 ESA P
The crux. Colonisation is the heart of the SVl Al g al

Arab-Israel conflict.

At heart: In one’s inmost feelings. RYSWE NI VS B LA v By Vo= g
At heart, I didn’t believe him.

By heart: Relying on the memory without b b e oSOt e (s Bis e LU gl e
any papers. He has learnt many books by
heart.
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In good heart: In good spirit. He kept his

soldiers in good heart.

The nearest to one’s heart: The dearest.

My daughter Fatimah is the nearest to my heart.

With all one’s heart: Sincerely.

Of course, I love my daughter Fatimah
with all my heart for she is a fine clever
girl and deserves all my heart.

To have something at heart: To be
interested in.
I have some educational reforms at heart.

To lay to heart: To think seriously.
I’ll fay it to my heart.

To break one’s heart: 7o cause grief.
Neglecting all about her, Hamlet broke
Ophilia’s heart.

To cry one’s heart out: 10 weep bitterly.
During the funeral of his son, the man
cried his heart out.

To eat one’s heart out: fo pine.
He is eating his heart out in despair.

Heart-and-hand, heart and soul:
Enthusiastically.

He worked for them heart-and-hand and
finally gained nothing.

To have one’s heart in one’s mouth:

To be deeply frightened. When he saw his
sun crushed under the car, he had his hart
in his month.

To wear one’s heart upon one’s sleeve:
To lack proper reserve.

He wears his heart upon his sleeve, and
everyone knows that her loves her.

It does my heart good: if rejoices me.

It does my heart good to see you so successful.
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To take to the heather: Become an
outlaw.

When they had confiscated his lands,
Robin Hood took to the heather

Heavy news: Sad news.
I knew that her father died yesterday. It is
heavy news for all of us.

Hectic fever: Exciting zeal. They were
crying and shouting in hectic fever.

On one’s heels: Close behind. The
policeman was close on his heel and
arrested him at once.

To take to one’s heels: 7o run away.
When the boys saw the policeman they
took to their heels.

Down at heels: Miserable. He looks down

at heels.

Head-over-heels: Completely. He fell head-

over-heels in love with his cousin Olfat.

To kick one’s heels: To remain waiting.
I kicked my heels for three hours before I
could see him.

To show a clean pair of heels: 7o run away.
They showed him a clean pair of heels and

refused to help him in his troubles.

To turn on one’s heels: To turn round
and took at someone.
He turned on his heels and looked at me.

Hell of a noise: Great noise. The boys
made a hell of a noise.

Hen-hearted: Coward.

My son is not hen-hearted. He is a bold boy.

Like a hen with one chicken: Absurdly
Jussy.

He can’t give a hand in anything, yet he is

like a hen with one chicken.
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Heyday: Youth. Lohe bl 3wl 350 3 OIS Je bl 402
In his heyday, he was a great pirate.

Hidebound: Narrow minded. It is difficult  x s Jbadl Comall o 2o oSl Cinady GV G
to deal with such a hidebound person. S Gl st s s

To hide one’s light under the bushel. 7o ¥: )= (s alwd e PB) b 3 Je G
keep facts secret. We need not make our S5 OF JuadW1 g 515l Jo Ol wlley OF 50y
neighbours know our secrets. It is better to oyrle A L
hide one’s light under the bushel.

To hide one’s head: To feel ashamed. fpasoStlodie (g5l e (gL aty
He hid his head when they knew about his scandal. Aenish
High and low: Of all ranks. The high and s oladb LS ol e sl lib S o
the low attended the wedding,. R EE T  FROR P o
High-and-dry: Friendless, in distress. Ly 5o ooy JUaal 28 5 o Lo s Tay

My friends left me high-and-dry.

Search high and low: Search everywhere. | S IS S g L e OASe JS § y
They searched high and low but they could ke Ny tay
not find him.

High and mighty: arrogant Lan oo el B0 Lo O peass ¥ 1 oo 1S 18 emze
Don’t play high and mighty with me. Spf
Don’t forget I know who your parents are.

Play high: Play for high stakes. ple b eldl e i el e ity QWL Jae
Gamal Abdul Naser played high in 1967 PULIRETRT:

and lost much.

Run high: Have strong currents and high waves. ghal wde e il an s o s

Bloody events are running high between the vy Oneled ¥V cppazall G & et Sl
aggressive Israelis and the Palestinians. ekl
High-born: Of high family. 1 can’t understand s a5 4oy <iS el Vit s 5yl e
how he married her. She is high-born. Al 5l
High Day: A festive day, A day full of fun. L £l LS Lagy OUS sl J20 ollS o 2
Yesterday was a high day for us.

High-flyer: Ambitious person. Tkl s ] Jte psedall and) a5l
She is a high-flyer.

To hit below the belt: To play foul. pli et o pas ol e ot e plsH e iy
It is wrong to hit below the belt both in At gl Las U 3 of

boxing and in politics.
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To hit the nail on the head: 7o guess
successfully the truth.

You have hit the nail on the head when
you said that that man was innocent.

Hither and thither: Here and there.
He was wandering hither and thither.

To pick holes in: To find faults with.
Don’t pick holes in other peoples ideas.

A square peg in a round hole: A person who
cannot associate in a society or at an occasion.

He is certainly a square peg in a round hole.

Hoity-toity: Riotous.

Don’t think to frighten me with your hoity-
toity behaviour. I can have you arrested in
a moment.

Beaten hollow: Beaten completely.
I was beaten hollow in tennis yesterday.

Hollow hearted: Insincere. How can
anyone like him. He is a hollow-hearted
person.

Last home, long home: The grave.
Everyone must come to the long home.
(The last home)

At home: Af ease.
I feel that I am at home here.

At home in: Expert in, good at.
As for playing tennis, I am at home, there.

The truth went home to him: the truth
became clear to him.

The truth went home to him when he saw
his wife in his best friend’s arms.

To turn an honest penny: 10 earn one’s
living honestly. Few men turn an honest
penny nowadays.

By hook or by crook: by fair and foul
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means.
I’ll marry her by hook or by crook.

To drop off the hooks: To die.
Sooner or later, we shall drop off the
hooks.

Hop-of-my-thumb: Dwarf. He is nothing
but hop-of-my-thumb. I can easily kick
him away.

To bring a hornets’ nest about one’s
ear: To stir up trouble.

I don’t want to bring a hornets’ nest about
my ears. I’ll have nothing to do with this
affair.

To flog a dead horse: 7o revive a lost cause.
It is no use flogging a dead horse by trying to

get back your money from a bankrupt person.

To look a gift horse in the mouth: 7o find
Saults with a gift.

She: I wonder why he gave me this bracelet.
He: Don’t look a gift horse in the mouth.

To ride the high horse: 7o put on airs.

Don’t talk to him now, he is riding his high horse.

To work like the horse: 7o work hard.
I have to work like a horse in order to
achieve success.

To blow hot and cold: fo contradict
oneself.

Don’t pay him any attention, he is always
blowing hot and cold.

Hot water: Trouble.

I found myself in hot water when the
manager asked me about that paper but I
promised to find it sooner or later.

Hows and whys: Causes and effects.
He is very inquisitive and wants to know
the hows and whys about everything,
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